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REDAKTƏ EDİLMƏMİŞ TƏKMİLLƏŞDİRİLMİŞ VARİANT


İqtisadi, Sosial və Mədəni Hüquqlar Komitəsi 


Komitənin Beşinci Sessiyasında (29 aprel - 17 may 2013-cü il)
qəbul edilmiş Azərbaycanın təqdim etdiyi üçüncü dövri hesabat üzrə yekun qeydlər


1. İqtisadi, Sosial və Mədəni Hüquqlar Komitəsi İqtisadi, Sosial və Mədəni Hüquqlara dair Beynəlxalq  Paktın icrası üzrə Azərbaycanın təqdim etdiyi üçüncü dövri hesabatı (E/C.12/AZE/CO/3) 3 may 2013-cü il tarixdə keçirilmiş Doqquzuncu və Onuncu sessiyasında müzakirə etmiş və 17 may 2013-cü il tarixdə keçirilmiş İyirmi Səkkizinci Sessiyasında isə aşağıdakı yekun qeydləri qəbul etmişdir. 

A.
Giriş
2. Komitə Üzv Dövlət tərəfindən üçüncü dövri hesabatın Komitənin hesabat qaydalarına uyğun formatda təqdim edilməsini alqışlayır. Komitə həmçinin təqdim etdiyi bir sıra suallara (E/C.12/AZE/Q/3/Add.1) ətraflı yazılı cavabların verilməsi ilə bağlı məmnunluğunu ifadə edir və Üzv Dövlətin yüksək səviyyəli idarələrarası nümayəndə heyəti ilə aparılmış konstruktiv dialoqu yüksək qiymətləndirir. 

B.
Müsbət məqamlar
3. Komitə Üzv Dövlət tərəfindən aşağıdakı sənədlərin ratifikasiya edilməsini alqışlayır: 

(a)
Əlil Şəxslərin Hüquqlarına dair Konvensiya, 28 yanvar 2009-cu ildə ratifikasiya edilmişdir;
(b)
İşgəncə və digər Qəddar, Qeyri-İnsani və ya Ləyaqəti Alçaldan Rəftar və ya Cəza Əleyhinə Konvensiyanın Fakültativ Protokolu, 28 yanvar 2009-cu il tarixdə ratifikasiya edilmişdir.
4. Komitə Üzv Dövlətin aşağıdakıları özündə birləşdirən iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlara dəstək vermək cəhdlərini  məmnunluqla qeyd edir:
(a) 2006-cı ildə Gender Bərabərliyi Aktının və 2010-cu ildə məişət Zorakılığı haqqında Qanunun qəbul edilməsi;
(b) 2006-cı ildə Əmək Pensiyaları Aktı və Sosial Müavinətlər Aktının qəbul edilməsi;
(c) Beynəlxalq övladlığa götürmə və nəzarət qaydalarını təkmilləşdirmək məqsədilə 2006-cı ildə Ailə Məcəlləsinə və Mülki Prosessual Məcəlləyə edilmiş Düzəliş uşaqlar, həmçinin, Uşaq hüquqlarının həyata keçirilməsinə dövlət nəzarəti Qaydası;
(d) 2005-ci ildə İnsan Alverinə qarşı Mübarizə Aktının, eləcə də, insan alverinə qarşı mübarizə üzrə Milli Fəaliyyət Planının qəbul edilməsi.

C.
Əsas narahatlıq doğuran məsələlər və tövsiyələr
5. Komitə Üzv Dövlətə xüsusilə Paktın icrasına görə məsuliyyət daşıyan məhkəmə, hüquq-mühafizə orqanları və digər qurumların əməkdaşları, həmçinin sözü gedən hüquqların subyektləri arasında İqtisadi, Sosial və Mədəni Hüquqlara dair Beynəlxalq Paktın tətbiqi ilə bağlı daha səmərəli məlumatlandırma və təbliğat işləri aparmaq məqsədilə insan hüquqları mövzusunda təlimlərini artırmağı tövsiyə edir. Komitə həmçinin Üzv Dövlətin diqqətini Paktın ölkə daxilində tətbiqinə dair özünün 9 saylı ümumi Şərhinə (1998) yönəldir.
6. Komitə Üzv Dövlətə Paktda nəzərdə tutulmuş iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlardan istifadəyə nəzarət etmək məqsədilə bütün statistik məlumatların cinsi mənsubiyyət, əlillik, etnik, şəhər və kənd ərazisi və digər müvafiq meyarlara əsaslanmaqla təqdim edilməsini 2013-2017-ci illərdə Rəsmi Statistikanın Inkişafı üzrə Dövlət Proqramında təmin etməyi tövsiyə edir.
7. Komitə narahatlıqla qeyd edir ki, bir illik zaman məhdudiyyətləri səbəbindən, İnsan Hüquqları üzrə Müvəkkil (Ombudsman) daxil olan fərdi şikayətlərin yarıdan çoxunu rədd etməli olmuşdur. Komitə həmçinin Ombudsmanın özəl sektorla bağlı şikayətlərlə məşğul olmaq imkanları ilə bağlı narahatlığını ifadə edir.
Komitə Üzv Dövlətə tövsiyə edir ki, bir illik zaman məhdudiyyətinin şikayət ərizələrinin verilməsinə maneçilik törətməməsi üçün addımlar atsın və bütün iqtisadi, sosial və mədəni hüquqların tam əhatə olunmasını və onun mandatına uyğun müdafiəsini təmin etsin.
8. Komitə milli azlıqların, xüsusilə ləzgi və Talış əhalinin əsasən məşğulluq, mənzil təminatı, səhiyyə və təhsillə bağlı geniş yayılmış ayrı-seçkiliyin qurbanı olmasından  narahatdır. (maddə 2)
Komitə Üzv Dövlətə, milli və ya etnik mənşəyinə görə insanlara qarşı hər hansı formada ayrı-seçkiliyə və zorakılığa dözümsüz olduğunu aşkar şəkildə ifadə etməklə milli azlıqlara, xüsusilə Ləzgi və Talış əhaliyə qarşı ayrı-seçkiliyin bütün formalarını aradan qaldırmaq səylərini davam etdirməyi və əhalinin geniş kütlələrini bu prosesə cəlb etməyi tövsiyə edir. Bununla əlaqədar, Komitə Üzv Dövlətə iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlarla bağlı ayrı-seçkiliyə yol verməməyə dair 20 saylı ümumi Şərhi (2009) Üzv Dövlətin diqqətinə çatdırır.
9. Komitə Üzv Dövlətin Qaçqın, məcburi köçkün (MK), sığınacaq axtaran şəxslər və vətəndaşlığı olmayan şəxslərin vəziyyətini yaxşılaşdırmaq səylərini yüksək qiymətləndirsə də, Komitə onların bir çoxunun hələ də həyat standartlarından aşağı səviyyədə yaşamasından və xüsusilə səhiyyə, müvafiq yaşayış yeri ilə təminat və qanuni işə götürülmə  baxımından iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlardan tam şəkildə yararlana bilməməsindən narahatlığını ifadə edir (maddə 2). 
Komitə Üzv Dövlətə səhiyyə, müvafiq yaşayış yeri ilə təminat və qanuni işə götürülmə də daxil olmaqla, qaçqın, məcburi köçkün və sığınacaq axtaran şəxslərin iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlardan tam şəkildə yararlanmasını təmin etmək istiqamətində səyləri gücləndirməyi tövsiyə edir.
Komitə həmçinin Üzv Dövlətə ölkədə vətəndaşlığı olmayan şəxsləri müəyyən etmək və onların iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlardan istifadə imkanlarını artıracaq hüquqi statusu təmin etmək məqsədilə status müəyyənləşdirmə proseduru həyata keçirməyi tövsiyə edir. Bundan başqa, Komitə Üzv Dövlətə inzibati tələbləri aradan qaldırmaqla qaçqın və sığınacaq axtaran şəxslərin nikah qeydiyyatı hüququnu təmin etməyi və ya onların evlənmək hüququnu asanlaşdırmağı tövsiyə edir.
10. Komitə 2006-cı ildə qəbul olunmuş Gender Bərabərliyi Aktını qiymətləndirməklə yanaşı, ailədə və cəmiyyətdə hələ də üstünlük təşkil edən güclü gender rolu stereotipləri və onların qadınların iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlardan istifadə imkanlarına mənfi təsiri ilə bağlı öz narahatlığını bildirir. Xüsusilə, Komitə təhsil sahəsində mövcud olan gender bərabərsizliyi, qadınlar üçün bərabər məşğulluq imkanlarının olmaması və onların ailə və hamiləlik vəziyyəti ilə bağlı məşğulluq imkanlarında ayrı-seçkiliyə yol verilməsinin qarşısını almaq üçün tədbirlərin görülməməsindən narahatdır. (maddə 3)
Komitə Üzv Dövlətə maarifləndirmə kampaniyaları vasitəsilə gender rolu stereotiplərini və meyllərini aradan qaldırmaq istiqamətində səylərini artırmağı tövsiyə edir. Komitə həmçinin Üzv Dövlətə kişilər və qadınlar üçün bərabər iş imkanları yaratmaqla bağlı xüsusi qanun qəbul etməyi və həmin qanunu işəgötürmə kvotalarının müəyyənləşdirilməsi kimi düzgün mexanizmlər əsasında həyata keçirmək məqsədilə tədbirlər görməyi tövsiyə edir. Komitə, həmçinin Üzv Dövlətdən hökumət, özəl sektor və coğrafi ərazi göstəriciləri əsasında cins, məşğuliyyət, fəaliyyət sahəsi və ixtisas səviyyəsi üzrə bölünmüş əmək bazarında iştirak və orta faktiki gəlirlər barədə statistik məlumatları  növbəti dövri hesabata daxil etməyi xahiş edir.
11. Komitə yaşı 35-dən az olan şəxslər arasında işsizliyin artması, eləcə də əlil, köçkün və digər sosial azlıqların işsizlik səviyyəsinin yuxarı olmasından narahatlığını ifadə edir (maddə 6 və 7).  
Komitə Üzv Dövlətə gənclərə və azlıqlara xüsusi diqqət yetirməklə işsizlik səviyyəsini azaltmaq istiqamətində öz proqramlarını gücləndirməyi və effektiv strategiyalar qəbul etməyi və işçilərin əmək hüquqlarının mühafizəsi ilə bağlı hər hansı geriyə yönəlik addımlara yol vermədən onların işləmək hüquqlarının tam şəkildə təmin edilməsi istiqamətində proqressiv addımlar atmağı tövsiyə edir. Komitə Üzv Dövlətə əlil şəxslər üçün həm dövlət, həm də özəl sektor təşkilatları və müəssisələrində işləmək imkanı verəcək işəgötürmə kvotaları tətbiq etməyi tövsiyə edir. Komitə həmçinin yoxsul və aztəminatlı şəxslərin və qrupların ehtiyaclarını nəzərə almaqla, xüsusilə uzunmüddətli işsizləri yüksək keyfiyyətli peşə hazırlığı ilə təmin etməyi tövsiyə edir.
Komitə daha sonra işsizlik səviyyəsinin ən yüksək olduğu bölgələri əsas götürməklə, məşğulluq strategiyaları və fəaliyyət planlarının qəbul olunmasını tövsiyə edir. Komitə həmçinin Üzv Dövlətdən özünün növbəti hesabatında cins, yaş, milli mənsubiyyət, əlillik, və şəhər və kənd rayonu üzrə bölünmüş yenilənmiş illik statistik cədvəlləri təqdim etməyi xahiş edir.
12. Komitə həmçinin  Cinayət Məcəlləsi və Əmək Məcəlləsində xüsusilə Konstitusiyanın 35-ci maddəsində və məhbuslara əmək fəaliyyətlərini dayandıraraq tətil etməyi qadağan edən (maddə 6 və 7) Cəzaların İcrası Məcəlləsinin 95.6-cı bəndində nəzərdə tutulduğu kimi, icbari əməkdən cinayət törətməkdə təqsirli bilinən şəxslərə qarşı islah tədbiri və ya cəza kimi istifadə edilməsindən narahatlığını ifadə edir. 
Komitə Üzv Dövlətə icbari əməkdən cinayət törətməkdə təqsirli bilinən şəxslərə qarşı islah tədbiri və ya cəza kimi istifadəni ləğv etməyi və Cinayət Məcəlləsinə və Əmək Məcəlləsinə Paktın 6-cı maddəsinə əsasən müvafiq dəyişikliklər etməyi və ya müəyyən maddələri ləğv etməyi tövsiyə edir.
13. Komitə xüsusilə Dövlət Neft Şirkətində olmaqla, pensiya yaşına çatan işçilərin işdən azad edilməsinə dair bir sıra faktlardan narahatdır. Komitə həmçinin təqaüdə çıxmış şəxslərin məşğulluğuna mane olan qanuna əlavə və dəyişikliklərin edilməsindən də narahatdır. Komitə həmçinin kişilər və qadınlar üçün müxtəlif təqaüd yaşları təyin edilməsindən narahatdır (maddə 6 və 7).
Komitə Üzv Dövləti pensiya yaşına çatmamış yaşlı işçilərə xüsusilə diqqət yetirməklə bütün insanların azad seçim əsasında işləyərək yaşayışını təmin etmək hüququnu təmin etmək istiqamətində müvafiq addımlar atmağa çağırır. Komitə həmçinin təqaüdçülərə sərbəst iş axtarmaq imkan yaratmaq məqsədilə ayrı-seçkiliyə səbəb olan mövcud qanunvericiliyə müvafiq dəyişikliklər etməyi tövsiyə edir.
Komitə Üzv Dövlətə xüsusilə pensiya yaşına çatmazdan əvvəl işçilərin əmək müqavilələrinə süni şəkildə xitam verilməsinin qarşısını almaq məqsədilə tədbirlər görməyi tövsiyə edir. Komitə həmçinin Üzv Dövlətə qadın və kişilərə tətbiq edilən fərqli təqaüd yaşlarının qadın və kişilərin mövcud hüquqlardan bərabər istifadə imkanlarına təsirini öyrənməyi tövsiyə edir. Bununla bağlı, Komitə yaşlı insanların iqtisadi, sosial və mədəni hüquqları haqqında özünün 6 saylı ümumi şərhlərini (1995) Üzv Dövlətin diqqətinə çatdırır.
14. Komitə Üzv Dövlətdə müəyyən edilmiş minimum əmək haqqı, işsizlik müavinətləri və pensiyaların səviyyəsinin vətəndaşlar və onların ailə üzvləri üçün layiqli yaşayış standartları təmin etmək baxımından kifayət etməməsindən narahatdır. (maddə 6 və 7)
Komitə Üzv Dövlətə vətəndaşlar və onların ailə üzvləri üçün layiqli yaşayış standartları təmin etmək üçün səmərəli indeksləşdirmə və minimum əmək haqqı, işsizlik müavinətləri və ehtiyacı olan şəxslər üçün digər sosial yardımları mütəmadi şəkildə tənzimləmək məqsədilə səmərəli sistem yaratmağı tövsiyə edir.
15. Komitə xüsusilə hava və dəmir yolu nəqliyyatı sektorunda işçilərin tətil etmək hüququnun məhdudlaşdırılmasından narahatdır. Komitə həmçinin kollektiv müqavilələrin, həmkarlar ittifaqlarının və həmkarlar ittifaqı fəaliyyətlərinin xüsusilə milli və transmilli neft şirkətləri tərəfindən sıxışdırılması ilə müşayiət olunan beynəlxalq şirkətlərin mənfi təcrübələrinə dair alınan məlumatlardan narahatlıq ifadə edir. (maddə 8)
Komitə Üzv Dövlətə xüsusilə hava və dəmir yolu nəqliyyat sektorunda, eləcə də neft sənayesində çalışan bütün işçilərə tətil hüququndan istifadəni təmin etmək üçün Əmək Məcəlləsinə və Cinayət Məcəlləsinə müvafiq düzəlişlər etməyi tövsiyə edir. Komitə, həmçinin Üzv Dövlətdən həmkarlar ittifaqlarına qatılmış işçilərin sayı, cinsi, yaşı, milliyyəti, əlilliyi, şəhər və ya kənd rayonları üzrə mənsubiyyəti bölgüsü əsasında hər bir sənaye sahəsinə düşən həmkarlar ittifaqlarının sayına dair yenilənmiş statistik məlumatları növbəti dövri hesabatda təqdim etməyi tələb edir.
16. Komitə kənd və şəhər ərazilərində səhiyyə xidmətindən istifadə hüquqları ilə bağlı hökm sürən qeyri-bərabərlik və bütün vətəndaşlar üçün zəmanətli tibbi xidmətin göstərilməməsindən narahatlığını ifadə etməkdə davam edir. Komitə həmçinin səhiyyə sektorunda korrupsiya halları və qeyri-rəsmi ödəniş təcrübəsinin mövcud olmasına dair daxil olan şikayətlərdən narahatdır. Komitə xüsusilə kənd və ucqar ərazilərdə cinsi və reproduktiv səhiyyə xidmətlərindən istifadə imkanlarının məhdud olması və psixi sağlamlıq xidmətlərinin göstərilməsinə dair monitorinq fəaliyyətlərinin aparılmamasından narahatdır. (maddə 12)
Komitə Üzv Dövləti bütün şəxslərə səhiyyə xidmətləri təmin etmək üçün səylərini artırmağa çağırır. Komitə Üzv Dövlətə qaçqınlar, sığınacaq axtaranlar, məcburi köçkünlər və vətəndaşlığı olmayan şəxslər də daxil olmaqla, kənd və ucqar ərazilərdə, xüsusilə cinsi və reproduktiv səhiyyə xidmətlərinin təmin etmək üçün tədbirlər görməyi tövsiyə edir. Komitə Üzv Dövlətə xəstələrdən qeyri-rəsmi ödənişlərin alınmaması üçün səhiyyə sektorunda korrupsiyaya qarşı mübarizə istiqamətində zəruri tədbirlər görməyi tövsiyə edir. Komitə həmçinin Üzv Dövlətə müəyyən edilmiş beynəlxalq standartlara uyğunluğu təmin etmək üçün psixi sağlamlıq mərkəzləri və xidmətlərinin monitorinqini aparmağı tövsiyə edir.
17. Komitə əlil uşaqların təhsil hüququ, xüsusilə onların məktəbə gəlib-getməsini asanlaşdıran xidmətlərin, təlim keçmiş müəllimlərin olmaması, fiziki maneələr və əlil uşaqların yüksək dərs buraxması ilə nəticələnən maneələrlə bağlı narahatlığını ifadə edir. (maddə 2 və 13)
Komitə Üzv Dövlətə əlilliyi olan uşaqlara təhsil hüququndan tam istifadə imkanı yaratmaq və bununla əlaqədar bütün tədbirləri görməyi tövsiyə edir. Komitə Üzv Dövlətdən şəhər və kənd rayonları üzrə tədris ili, cins və əlillik bölgüsü əsasında əlil şagirdlərin təhsil aldığı məktəblərin sayına dair statistik məlumatları növbəti dövri hesabata daxil etməyi tələb edir.
18.  2010-cu ildə qəbul edilmiş Məişət Zorakılığı haqqında Qanunu müsbət qiymətləndirməklə yanaşı, Komitə məişət zorakılığı hallarının davam etməsindən narahatdır və hüquq-mühafizə orqanlarının qaçqın qadın və qızlara qarşı zorakılıq halına müdaxilə edə bilməməsi də daxil olmaqla, qanunun qeyri-adekvat tətbiqi ilə bağlı öz narahatlığını ifadə edir. (maddə 2 və 10)
Komitə Üzv Dövlətə məişət zorakılığının ciddi təsiri haqqında əhalinin həssaslığını artırmaq istiqamətində davamlı maarifləndirmə kampaniyaları həyata keçirmək və qaçqın qadın və qızlar da daxil olmaqla, qadınları qurbana çevirən məişət zorakılığı hallarını aşkar etmək üsulları ilə bağlı yerli hakimiyyət orqanları, hüquq-mühafizə orqanları və polis əməkdaşları, sosial işçilər və tibbi personala sistemli təlimlər təşkil etməyi tövsiyə edir.
Komitə Üzv Dövlətdən növbəti hesabatında zorakılıq törətmiş şəxslərə qarşı tətbiq edilən sanksiyalar və verilən cəzalar haqqında əlavə məlumat verməyi tələb edir.
19. Komitə Üzv Dövlətin qızlar və oğlanların evlilik üçün hüquqi yaş həddini 18 yaşa qaldırmasını və yetkinlik yaşına çatmamış şəxslərin ailə qurması ilə əlaqədar qanun pozuntularına qarşı ciddi tədbirlərin görülməsini alqışlasa da, kənd yerlərində xüsusilə məcburi köçkünlər arasında erkən nikah hallarının davam etməsindən narahatdır.
Komitə Üzv Dövlətə düzəliş edilmiş Ailə Məcəlləsinin icrasına nəzarət etməyi və növbəti dövri hesabatında müxtəlif etnik və dini qruplar, məcburi köçkünlər və şəhər və kənd yerləri üzrə bölgü əsasında ölkədə yayılmış erkən nikahlarla bağlı məlumat verməyi tövsiyə edir.
20. Komitə əsasən tikinti sektorunda məcburi əməyə cəlb etmək məqsədilə, insan alveri qurbanlarının  Üzv Dövlətə keçirilməsindən narahatdır. (maddə 6, 7 və 10)
Komitə Üzv Dövlətə xüsusilə tikinti şirkətlərinə nəzarət səfərləri həyata keçirməklə, xüsusilə tikinti sahəsində məcburi əmək məqsədilə insan alverinin bütün aspektləri ilə mübarizə məqsədilə səmərəli proqramlar işləyib hazırlamaq səylərini davam etdirməyi tövsiyə edir. Üzv Dövlət insan alverinə görə məsuliyyət daşıyan bütün şəxslərin törədilmiş cinayətlərin ağırlığına uyğun şəkildə mühakimə və cəzalandırılmasını təmin etməlidir.
21. Komitə rəsmi vizası olmayan miqrant işçilərin istismara məruz qaldıqda səmərəli hüquqi müdafiə vasitələrindən yararlanmaq imkanının olmamasından narahatdır. (maddə 6 və 7)
Komitə Üzv Dövlətə miqrant işçilərin Pakta əsasən hüquqları pozulduqda məhkəmələrdə səmərəli hüquqi yardım əldə etmək üçün bərabər imkanlar əldə etməsi də daxil olmaqla, öz hüquqlarından tam şəkildə istifadə imkanlarını təmin etməyi tövsiyə edir.
22. Komitə əsasən paytaxt Bakıda parkların, avtomobil yollarının və dəbdəbəli binaların tikintisi məqsədilə orta sinif nümayəndələrinin bina və evlərinin qismən xəbərdarlıq və ya heç bir xəbərdarlıq edilmədən sökülməsi ilə müşayiət olunmuş məcburi çıxarılmalar, qanunsuz mənimsəmələr və dağıntılarla bağlı əldə edilmiş minlərlə məlumatdan narahatlığını ifadə edir. (maddə 11)
Komitə Üzv Dövləti müəyyən edilmiş beynəlxalq insan hüquqları standartlarına uyğun gəlməyən bütün özgəninkiləşdirmə hallarına son qoymağa  çağırır. Komitə Üzv Dövləti həmin evlərin sahiblərini daxili məhkəmələrə müraciət etmək və səmərəli hüquqi müdafiə vasitələri ilə təmin olunmaq, müvafiq kompensasiya və müvafiq alternativ mənzil zəmanəti almaq hüququ ilə təmin etməyə  çağırır.
Komitə həmçinin Üzv Dövləti şəhərin yenilənməsi üçün zəruri olan evlərinin köçürülməsi işini təsirə məruz qalan ev sakinlərin məlumatlandıraraq razılığını almaqla və müvafiq və şəffaf prosedurlar əsasında insanların təhlükəsizliyinə və ləyaqət hissinə tam hörmət əsasında həyata keçirməyə çağırır.
Komitə həmçinin məcburi köçürülmələrlə bağlı özünün 7 saylı ümumi Şərhini (1997) Üzv Dövlətin nəzərinə çatdırır.
23. Üzv Dövlət 2002-ci ildə təxminən 50% olmuş yoxsulluq səviyyəsini 2012-ci ildə 7,6%-ə endirməyə müvəffəq olsa da, Komitə əhalinin nəzərə çarpacaq hissəsinin, xüsusilə ən yoxsul və aztəminatlı qrupların yoxsulluq həddindən aşağı həddə yaşamasından narahatdır. Komitə həmçinin yoxsulluğun səviyyəsinin kənd yerlərində xüsusilə kəskin olduğundan narahatdır. (maddə 10, 11)
Komitə Üzv Dövlətdən əlillər, məcburi köçkünlər, qaçqınlar, sığınacaq axtaranlar, vətəndaşlığı olmayan şəxslər, və miqrant işçilər də daxil olmaqla, xüsusilə əhalinin ən yoxsul və aztəminatlı üzvləri arasında yoxsulluqla mübarizə səylərini gücləndirmək və paytaxtla kənd əraziləri arasında mövcud fərqləri azaltmaq yuxarıda sadalanan qruplar üçün cinsi mənsubiyyət üzrə illik məlumatlar da daxil olmaqla, əldə edilmiş irəliləyişlər barədə məlumatları növbəti hesabatında təqdim etməyi çəkir ciddi şəkildə tələb edir. Bu baxımdan, Komitə yoxsulluqla hesabatını və İqtisadi, Sosial və Mədəni Hüquqlara dair Beynəlxalq Paktı (E/C.12/2001/10) Üzv Dövlətin diqqətinə çatdırır.
Komitə hər bir vətəndaşın təhsil hüququnu təsbit edən Yeni Təhsil Qanununun 5-ci  maddəsinin və Konstitusiyanın 42-ci maddəsinin vətəndaşlığı olmayan şəxslərin təhsildən kənarlaşdırılması ilə nəticələnə biləcəyindən narahatlığını ifadə edir. Komitə, həmçinin, təhsilə cəlb olunma əmsalı, təhsildən kənar qalan və məktəbi tərk edən uşaqların sayını artması və təhsildə iştirak əmsalını artırmaqla bağlı səy göstərilməməsindən narahatdır. (maddə 13)
Komitə Üzv Dövlətə vətəndaşlığı olmayan şəxslər də daxil olmaqla, məktəb yaşlı bütün uşaqların təhsil hüququnu təmin etməyi tövsiyə edir. Komitə Üzv Dövlətə ibtidai təhsilə cəlb olunma əmsalını yaxşılaşdırmaq üçün səy göstərməyi və təhsildən kənar qalan və məktəbi tərk edən uşaqların sayını azaltmağı tövsiyə edir. Komitə bu məsələ ilə bağlı təhsil hüququna dair 13 saylı Şərhini (1999) Üzv Dövlətin nəzərinə çatdırır.
24. Komitə həmçinin bir neçə incəsənət xadimi və yazıçının mədəni tədbirlərdə tam şəkildə iştirak etmək hüququ ilə bağlı təqiblər və müdafiə vasitələrinin olmamasından narahatlığını ifadə edir. Komitə, həmçinin onlara qarşı nifrət dolu çıxışların edilməsi və kin bəslənilməsindən də narahatdır. (maddə 15)
Komitə Üzv Dövləti incəsənət xadimləri və yazıçıların təhlükəsizliyini təmin etmək, onların həbs edilməsinə son qoymaq, yaradıcılıq fəaliyyətləri ilə bağlı onları təhdidlərdən müvafiq qaydada müdafiə etmək, hədə-qorxu və nifrət dolu təbliğat hallarının qarşısını almaqla bağlı öhdəliyini yerinə yetirməyə çağırır.
25. Komitə insan hüquqları məsələləri ilə məşğul olan vətəndaş cəmiyyəti təşkilatlarının müvafiq dövlət orqanları tərəfindən qeydiyyata alınmamasının qarşısını almaq məqsədilə Üzv Dövlət tərəfindən görülən tədbirlər barədə alınan məlumatlardan narahatdır. Komitə həmçinin xarici qrant alan təşkilatlara qarşı prosessual tədbir və cərimələri artıran İnzibati Xətalar Məcəlləsinə edilmiş yeni dəyişikliklərlə də bağlı narahatlığını ifadə edir.
Komitə Üzv Dövlətə iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlarla bağlı fəaliyyət göstərən bütün vətəndaş cəmiyyəti təşkilatlarının qeydiyyat hüququnu təmin etmək və onların sərbəst və məhdudiyyətsiz fəaliyyəti üçün addımlar atmağı tövsiyə edir. Komitə həmçinin Üzv Dövlətə xarici mənbələrdən ayrılan maliyyə vəsaitləri ilə bağlı hesabat vermək və qeydiyyata alınması ilə bağlı İnzibati Xətalar Məcəlləsinə əsasən müəyyən edilmiş maliyyə sanksiyaları və inzibati prosedurları qaldırmağı tövsiyə edir.
26. Komitə Culfadakı orta əsrlərə aid qəbiristanlıq da daxil olmaqla, Üzv Dövlətin yurisdiksiyasında olan, mədəni, təbii və arxeoloji irsin qorumağın əhəmiyyətini vurğulanır. (maddə 15)
Komitə Üzv Dövlətə öz yurisdiksiyasında yerləşən bütün mədəni, təbii və arxeoloji irsin qorunmasını təmin etməyi tövsiyə edir.
27. Komitə Üzv Dövləti İqtisadi, Sosial və Mədəni Hüquqlar haqqında Beynəlxalq Pakta edilmiş Əlavə Protokolu imzalamağı və ratifikasiya etməyi tövsiyə edir.
28. Komitə Üzv Dövlətdən bu yekun qeydləri cəmiyyətin bütün təbəqələrində,  xüsusilə dövlət rəsmiləri, məhkəmə orqanları və vətəndaş cəmiyyəti təşkilatları arasında geniş şəkildə yaymağı və onların həyata keçirilməsi üçün atılan addımları növbəti dövri hesabatında Komitəyə təqdim etməyi xahiş edir. Komitə, həmçinin Üzv Dövləti növbəti dövri hesabatını təqdim etməzdən əvvəl ölkə səviyyədə keçiriləcək müzakirələrə vətəndaş cəmiyyəti təşkilatlarını cəlb etməyi davam etdirməyə çağırır.
29. Komitə Üzv Dövləti özünün əsas sənədini beynəlxalq insan hüquqları müqavilələri (HRI/GEN/2/Rev.6) çərçivəsində hesabat üzrə uyğunlaşdırılmış qaydalara uyğun olaraq yeniləməyə dəvət edir.
30. Komitə Üzv Dövlətdən özünün növbəti dövri hesabatını 31 may 2018-ci ilədək Komitə tərəfindən 2008-ci ildə qəbul edilmiş qaydalara (E/C.12/2008/2) uyğun olaraq təqdim etməyi xahiş edir.
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